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OORRGGAANNII ZZAACCII JJAA  
 
Pozivajući se na: 
 
Evropsku povelju o lokalnoj samoupravi, Lisabonski ugovor kojim je participativna 
demokratija prepoznata kao jedna od vrijednosti Evropske unije, Kodeks dobrih praksi u 
participaciji u donošenju odluka Savjeta Evrope, odluke, preporuke i izvještaje Evropske 
komisije, Evropskog Parlamenta i Savjeta Evrope koje se odnose na razvoj demokratije na 
lokalnom nivou, dokumenta OECD-a koja se odnose na lokalnu samoupravu, Odluku 
Savjeta Evrope o principima, prioritetima i uslovima sadržanim u Evropskom partnerstvu 
sa Crnom Gorom, Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju,  
 
Duboko svjesne  
 
- da lokalna samouprava sve više postaje otvoren prostor koji  prihvata različite oblike 
organizovanja i slobodnog udruživanja građana koji zastupaju različite interese u zajednici; 
 
- da je za razvoj  lokalne  demokratije i građanskog društva  potrebno aktivno  učešće i 
saradnja    svih subjekata društva,  i  da nevladine organizacije svojim djelovanjem mogu na 
tom planu  dati  značajan doprinos;  

  
- potrebe uspostavljanja institucionalnog mehanizma za dalje unapređivanje dijaloga i 
saradnje između Skupštine jedinice lokalne samouprave  i nevladinih organizacija koji će 
doprinijeti daljem osnaživanju njihovih uloga i odgovornosti u razvoju demokratije na 
lokalnom nivou, u procesu pridruživanja Crne Gore Evropskoj uniji; 
 
- značaja proaktivnog  pristupa i učešća nevladinih organizacija u kreiranju lokalnih javnih 
politika i donošenju lokalnih propisa;  

 
Uvažavajući 
 

 -   ulogu i  značaj Skupštine opštine  kao predstavničkog organa građana;  
 

- autonomiju i razvoj nevladinih organizacija i njihovo pravo na  pokretanje inicijativa, 
izražavanje stavova, ocjena i preporuka; 

 
U cilju 
 

- unapređivanja uslova za  učešće nevladinih organizacija  u procesu razvoja lokalne 
demokratije; 

 
-  jačanja međusobne saradnje, u skladu sa demokratskim principima i vrijednostima; 

 
 

- doprinosa razvoju demokratskog društva i pluralizma, kroz unapređivanje građanske 
svijesti i  aktivizma; 

 
1. Skupština opštine Kotor   i  
2. Nevladine organizacije (potpisnice sporazuma),    
 
Izražavaju svoju volju da dodatno unaprijede već uspostavljene oblike i sadržaje saradnje  
i urede ih kroz sljedeći   

 



SPORAZUM O SARADNJI  
 
I  Principi saradnje  
 
Potpisnice ovog Sporazuma (u daljem tekstu: Sporazum) su saglasne da međusobnu saradnju 
u oblasti demokratizacije i afirmisanja otvorenog i demokratskog društva zasnivaju na 
sljedećim principima: 

- Partnerstvo – u cilju ostvarivanja i unaprijedjivanja javnog interesa, strane potpisnice 
će sarađivati u dobrom duhu i u skladu sa Statutom Opštine, odlukama Skupštine i 
Poslovnikom Skupštine opštine; 

- Transparentnost – strane potpisnice će učiniti  javnim i dostupnim svima informacije 
o svojim planovima,  programima, projektima  i aktivnostima; 

- Odgovornost - strane potpisnice preuzimaju punu odgovornost za realizaciju 
zajedničkih aktivnosti; 

- Nezavisnost i samostalnost strana potpisnica Sporazuma je ključni uslov za 
nesmetano i kvalitetno ostvarivanje njihovih uloga u lokalnoj  zajednici; 

 
II  Aktivnosti za ostvarivanje saradnje 
 

1. Potpisnice  Sporazuma: 

- koristeći različite tehnike komunikacije, na njima pogodan način, obezbijediti redovno 
i blagovremeno razmjenjivanje informacija o svojim planovima, programima i 
aktivnostima;  

- će organizovati zajedničke tribine, forume, okrugle stolove i druge skupove usmjerene 
na donošenje i realizaciju dobrih javnih politika i propisa na lokalnom nivou; 

- sarađivati na planiranju, osmišljavanju i sprovođenju projekata od interesa za lokalnu 
zajednicu i  njen održivi razvoj; 

-  promovisati dobre prakse u saradnji Skupštine opštine i nevladinih organizacija  

2. Skupština opštine će: 

- radi uspostavljanja odgovarajućeg insitucionalnog okvira za ostvarivanje i razvoj 
saradnje sa nevladinim organizacijama, osnovati Savjet za saradnju sa nevladinim 
organizacijama; 

- u okviru budžetskih i drugih mogućnosti, planirati i obezbjeđivati  finansijska sredstva 
za projekte i programe nevladinih organizacija od interesa za lokalnu zajednicu i 
stvarati druge  uslove za razvoj i rad nevladinih organizacija;   

- uključiti  predstavnike nevladinih organizacija u rad sjednice, putem instituta „ 
slobodna stolica“;  

- uključiti predstavnika nevladinih organizacija u radu tijela koje osniva i prilikom 
razmatranja odluka i drugih akata iz svoje nadležnosti, organizovati konsultativne 
sastanke sa predstavnicima nevladinih organizacija relevantnih za pitanja iz  
predmetnih oblasti;; 

3. Nevladine organizacije će  

- davati konkretne predloge prilikom utvrđivanja javnih politika i tokom njihovog  
sprovođenja; 

- davati konkretne predloge za unaprijeđenje rada Skupštine opštine; 

- raditi na daljem razvijanju  partnerskih odnosa   sa izabranim  predstavnicima  
ukljucujuci ih u razvoj i realizaciju projekata od zajedničkog interesa za razvoj lokalne 
zajednice; 



- voditi računa o komplementarnosti svojih programa, projekata i aktivnosti u oblastima 
saradnje sa Skupštinom, kao i o  stručnosti i profesionalnom kredibilitetu organizacija 
i pojedinaca. 

III Pra ćenje primjene sporazuma  

Potpisnice su saglasne da ostvarivanje ciljeva, principa i aktivnosti iz ovog Sporazuma  prati 
Savjet za saradnju lokalne samouprave i nevladinih organizacija, koji će, putem podnošenja 
izvještaja i na drugi pogodan način, o tome obavještavati strane potpisnice i  javnost 
 
IV  Završne odredbe  
 
Ovaj Sporazum je zaključen u dobrom duhu i međusobnom povjerenju. 
 
Svaka potpisnica može jednostrano raskinuti Sporazum, slanjem pisanog obavještenja drugoj 
strani potpisnici.  
 
Izmjene i dopune ovog Sporazuma mogu se vršiti uz saglasnost  strane potpisnica. 
 
Sve eventualne sporove koji se pojave u pogledu tumačenja i implementacije Sporazuma, 
potpisnice će rješavati u duhu dobre saradnje i uzajamnog poštovanja.   
 
Sporazum  je otvoren i za druge nevladine organizacije koje prihvataju njegove principe i 
ciljeve, a njihovo pristupanje biće aktivno podsticano od strana  potpisnica. 
 
Ovaj Sporazum je sačinjen u onolikom broju primjeraka koliko je potpisnica.  
 
Sporazum stupa na snagu danom potpisivanja, a zaključuje se na neodređeno vrijeme. 
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